
KÚPNA ZMLUVA
uzavretá v súlade s ust § 409 a riasi, zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „OBZ‘j  a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVOr)

ZMLUVNÉ STRANY

Kupujúci: Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov
sídlo: Hollého 14, 081 81 Prešov 
IČO: 00 610 577 
DIČ: 202 128 1559 
IČ DPH: SK 202 128 1559
Štátna príspevková organizácia zriadená zriaďovacou listinou MZ SR, 
zo dňa 14.06.1991, pod č. 1970/1991 -  A/XI -  1 v spojení 
s Rozhodnutím Ministerstva obrany SR zo dňa 15.08.2024, pod č. 
SEEK-41-59/2024 
Bankové spojenie:

Štatutárny orgán: MUDr. Juraj Smatana, MBA, MPH -  riaditeľ

(ďalej len „kupujúci“)

a

Predávajúci: VITAMED.SK s.r.o.
Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III.,
Oddiel: Sro, vložka číslo: 64594/B
sídlo: 1. mája 45, 902 01 Pezinok
IČO: 45487090
DIČ: 2023015313
IČ DPH: SK2023015313
Bankové spojenie:
Číslo IBAN:

Štatutárny orgán: Mgr. art. Marek Fajnor, konateľ

(ďalej len „predávajúci“)

sa nižšie uvedeného dňa dohodli, že uzatvárajú túto kúpnu zmluvu (ďalej len „zmluva“) za
nasledujúcich podmienok :



1.1 Predávajúci sa ako úspešný uchádzač v procese verejného obstarávania na predmet 
zákazky: „Psychiatrické nemocničné lôžka“ zaväzuje dodať kupujúcemu do miesta 
dodania hnuteľné veci, ktoré sú špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej len 
„predmet kúpy“) a previesť na kupujúceho vlastnícke právo k tomuto predmetu kúpy. 
Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet kúpy nový, nepoužívaný a nerepasovaný, 
v bezchybnom stave, ktorý zodpovedá všetkým požiadavkám platných právnych 
predpisov Slovenskej republiky pre účely používania v zdravotníckom zariadení 
kupujúceho.

1.2 Súčasťou záväzku predávajúceho dodať predmet kúpy je zároveň doprava predmetu 
kúpy do dohodnutého miesta dodania, vyloženie v mieste dodania, kompletizácia, 
inštalácia a uvedenie do prevádzky, odskúšanie funkčnosti a prevádzkyschopnosti 
predmetu kúpy, odovzdanie písomných dokladov potrebných pre nadobudnutie 
vlastníckeho práva k predmetu kúpy, poskytnutie užívateľskej dokumentácie k 
predmetu kúpy, uvedenie predmetu kúpy do prevádzky (inštalácia) s vydaním 
potvrdenia o inštalácii, zaškolenie personálu kupujúceho o správnom užívaní predmetu 
kúpy s vydaním potvrdenia o zaškolení obsahujúceho menný zoznam zaškoleného 
personálu kupujúceho, ako aj poskytovanie alebo zabezpečovanie záručných opráv 
v prípade výskytu vád predmetu kúpy v priebehu záručnej doby, vrátane pravidelných 
bezpečnostných kontrol podľa odporúčaní výrobcu a platnej legislatívy SR počas celej 
doby záruky. Všetky písomné doklady musia byť vyhotovené v slovenskom jazyku, 
resp. českom jazyku.

1.3 Kupujúci sa zaväzuje prevziať predmet kúpy do vlastníctva a zaplatiť predávajúcemu 
za predmet kúpy kúpnu cenu v zmysle tejto zmluvy.

Článok 2 
Kúpna cena

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena za predmet kúpy je stanovená dohodou 
zmluvných strán v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách 
v znení neskorších predpisov, a je bližšie uvedená v Prílohe č. 2 tejto zmluvy. Takto 
dohodnutá cena za predmet kúpy je maximálna a zahŕňa v sebe všetky nevyhnutné 
a účelne vynaložené náklady predávajúceho súvisiace s komplexným plnením 
predmetu zmluvy v zmysle článku 1 tejto zmluvy. Kupujúci nebude poskytovať 
predávajúcemu preddavky na plnenie predmetu zmluvy.

2.2 Kúpna cena za predmet kúpy je uvedená v eurách bez DPH, ako cena pevná 
a konečná a zahrňuje colné poplatky alebo akékoľvek iné poplatky, či iné platby 
súvisiace so splnením záväzkov predávajúceho podľa tejto zmluvy. K tejto cene bude 
pripočítaná DPH v sadzbe platnej v čase dodania tovaru. Prípadnú zmenu sadzby DPH 
oproti sadzbe DPH uvedenej v Prílohe č. 2 tejto zmluvy nebude potrebné meniť 
dodatkom k zmluve.

2.3 Kúpnou cenou sa rozumie cena za predmet kúpy, vrátane ceny zahŕňajúcej všetky 
súvisiace záväzky podľa tejto zmluvy. Kúpna cena tak zahŕňa aj odplatu za plnenia 
uvedené v článku 1 ods. 1.2 tejto zmluvy.

Článok 1
Predmet zmluvy
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Článok 3
Doba dodania predmetu kúpy

3.1 Predávajúci sa zaväzuje doručiť a odovzdať kupujúcemu celý predmet kúpy spolu so 
všetkou potrebnou a súvisiacou dokumentáciu, predmet kúpy nainštalovať, odskúšať 
funkčnosť a prevádzkyschopnosť dodaného predmetu kúpy, vykonať úvodné 
zaškolenie pracovníkov kupujúceho a uviesť predmet kúpy do užívania kupujúcemu 
najneskôr do 12 týždňov odo dňa účinnosti tejto zmluvy.

3.2 Predávajúci je povinný vopred dohodnúť s kupujúcim preukázateľným spôsobom 
dátum a čas dodania predmetu kúpy aspoň 5 pracovných dní vopred tak, aby kupujúci 
mohol poskytnúť potrebnú súčinnosť. Dodanie predmetu kúpy je možné dohodnúť e~
mailom na j__ _ " “ " ^ alebo ; eventuálne na
telefónnom čísle: ■

3.3 Dopravu predmetu kúpy na miesto dodania zabezpečuje na vlastné náklady 
a nebezpečenstvo predávajúci tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana 
predmetu kúpy pred jeho poškodením alebo znehodnotením.

3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania predávajúceho so splnením jeho 
povinností vyplývajúcich z ods. 3.1 tohto článku, je kupujúci oprávnený uplatniť voči 
predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % denne z hodnoty kúpnej ceny 
predmetu kúpy za každý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká 
zmluvnou pokutou zabezpečený záväzok predávajúceho. Zmluvné strany sa zároveň 
dohodli, že v prípade porušenia záväzku predávajúceho zabezpečeného zmluvnou 
pokutou, vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu 
prípadne spôsobenej škody v plnej jej výške, a to kumulatívne a nezapočítateľné so 
zmluvnou pokutou.

Čiánok 4
Platobné podmienky a fakturácia

4.1 Predávajúcemu vzniká nárok na zaplatenie kúpnej ceny riadnym dodaním 
predmetu kúpy kupujúcemu.

4.2 Kúpna cena za predmet kúpy bude kupujúcim zaplatená predávajúcemu na základe 
faktúry vystavenej predávajúcim po dodaní predmetu kúpy kupujúcemu, splatnej 
v lehote do 60 dní odo dňa vystavenia faktúry. Predávajúci sa zaväzuje doručiť 
vystavenú faktúru kupujúcemu v lehote 3 dní odo dňa jej vystavenia. V prípade 
omeškania predávajúceho s doručením vystavenej faktúry sa predlžuje doba splatnosti 
záväzku kupujúceho.

4.3 Pokiaľ predávajúci aj kupujúci majú vytvorený osobný profil osoby vo fakturačnom 
systéme podľa zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii 
a centrálnom ekonomickom systéme a sú splnené aj ostatné podmienky pre 
vydávanie a prijímanie zaručenej elektronickej faktúry, je predávajúci povinný 
vydávať a kupujúci prijímať zaručenú elektronickú faktúru.

4.4 Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu aj pre účely zákona č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.

4.5 Predávajúci je povinný k faktúre priložiť kópiu dodacieho listu, potvrdenia o zaškolení 
a potvrdenie o uvedení do prevádzky (inštalácii) ako jej povinnú prílohu.

4.6 V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti alebo prílohy podľa tohto článku,
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alebo ak bude faktúra vykazovať iné vecné alebo formálne nedostatky, je kupujúci 
oprávnený vrátiť ju predávajúcemu na opravu alebo doplnenie. V takom prípade nová 
lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry 
kupujúcemu.

4.7 Kúpna cena predmetu kúpy bude zaplatená bezhotovostným bankovým prevodom 
peňažných prostriedkov na účet predávajúceho špecifikovaný v záhlaví tejto zmluvy. 
Kúpna cena predmetu kúpy, alebo jej časť sa považuje za zaplatenú dňom pripísania 
peňažných prostriedkov na účet predávajúceho.

4.8 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej 
ceny je predávajúci oprávnený uplatniť voči kupujúcemu úrok z omeškania dohodnutý 
medzi zmluvnými stranami vo výške 0,01% denne z kúpnej ceny, so zaplatením ktorej 
je kupujúci v omeškaní podľa zmluvne dohodnutých podmienok, pokiaľ sa zmluvné 
strany nedohodnú na predĺžení termínu splatnosti v riadne odôvodnených prípadoch. 
Kupujúci nie je v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny, ak dôjde k omeškaniu 
predávajúceho s plnením predmetu tejto zmluvy v zmysle podmienok dohodnutých 
v tejto zmluve.

Článok 5 
Miesto dodania

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania predmetu kúpy a splnenia ďalších 
povinností predávajúceho v zmysle článku 1 tejto zmluvy je Fakultná nemocnica 
s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov, psychiatrické 
oddelenie.

Článok 6 
Forma plnenia

6.1 Povinnosť predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy je splnená tým, že 
predávajúci predmet kúpy doručí na miesto dodania, t. j. priamo do priestorov, do 
ktorých bude predmet kúpy nainštalovaný, vyloží predmet kúpy v mieste dodania, 
zabezpečí inštaláciu tovaru na mieste dodania, zaškolí personál kupujúceho, 
odovzdá kupujúcemu všetky potrebné doklady a potvrdenia a umožní kupujúcemu 
s predmetom kúpy nakladať (ďalej len „dodanie“). O dodaní predmetu kúpy spíšu 
zmluvné strany dodací list.

6.2 Nebezpečenstvo škody na predmete kúpy prechádza na kupujúceho po riadnom 
dodaní predmetu kúpy, alebo momentom omeškania kupujúceho s prevzatím predmetu 
kúpy.

6.3 Vlastnícke právo k predmetu kúpy nadobúda kupujúci po dodaní v zmysle bodu 6.1.

Článok 7
Ukončenie zmluvného vzťahu

7.1 Zmluvný vzťah vyplývajúci z tejto zmluvy je možné skončiť vzájomnou písomnou 
dohodou zmluvných strán.

7.2 Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy 
zaniknú aj odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou z dôvodov 
vyplývajúcich zo zákona alebo tejto zmluvy.

7.3 Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany

4



kupujúceho sa považuje nezaplatenie kúpnej ceny, resp. jej časti do 12 mesiacov po 
lehote splatnosti a za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany predávajúceho sa 
považuje omeškanie s dodaním predmetu kúpy o viac ako 30 dní alebo ak predávajúci 
zadá akýkoľvek podiel plnenia zo zmluvy subdodávateľovi v rozpore s touto zmluvou alebo 
zákonom.

7.4 Za podstatné porušenie zmluvy zo strany predávajúceho sa považuje tiež:
a) opakujúci sa výskyt rovnakej vady predmetu kúpy,
b) opakujúci sa výskyt akejkoľvek vady v období 3 mesiacov,
c) nesplnenie povinností alebo omeškanie so splnením povinností podľa čl. 8 

ods. 8.6 zmluvy o viac ako 48 hodín
d) prípad, keď predávajúci oznámi kupujúcemu, že nie je z objektívnych alebo 

subjektívnych dôvodov schopný dodať predmet kúpy alebo poskytnúť služby 
podľa tejto zmluvy,

e) prípad, ak počas trvania tejto zmluvy nebudú u predávajúceho splnené 
zákonné povinnosti partnera verejného sektora z registra partnerov 
verejného sektora, podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora, hoci sa na predávajúceho vzťahujú povinnosti podľa 
uvedeného zákona

f) ak je predávajúci partnerom verejného sektora a je viac ako 30 dní 
v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona 
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora,

g) ak počas platnosti tejto zmluvy použije predávajúci na splnenie povinnosti 
subdodávateľa nezapísaného v registri partnerov verejného sektora podľa 
zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora alebo ak 
takýto subdodávateľ bude počas plnenia tejto zmluvy vymazaný z registra 
partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora a predávajúci ho bude naďalej používať ako 
svojho subdodávateľa hoci sa na subdodávateľa predávajúceho vzťahujú 
povinnosti podľa uvedeného zákona.

7.5 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy s predávajúcim v prípade podstatného 
porušenia tejto zmluvy.

7.6 Odstúpenie od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou je účinné okamihom doručenia 
písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. 
V prípade neprevzatia tohto odstúpenia zmluvnou stranou, resp. vrátenia sa späť 
zásielky, ktorú nebolo možné doručiť zmluvnej strane na uvedenú adresu alebo ktorú 
zmluvná strana v odbernej lehote neprevzala, odstúpenie sa považuje za doručené 
okamihom vrátenia sa zásielky späť druhej strane.

Článok 8
Záruka za akosť a záručný servis

8.1 Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má dodaný predmet kúpy v čase odovzdania 
kupujúcemu a za vady predmetu kúpy, ktoré sa vyskytnú po dodaní predmetu kúpy 
v záručnej dobe.

8.2 Predávajúci preberá záväzok zo záruky, pričom dĺžka záručnej doby je stanovená na 
24 mesiacov od splnenia povinnosti predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy 
podľa tejto zmluvy.

8.3 Práva zo zodpovednosti za vady predmetu kúpy alebo služieb, ktoré sa vyskytnú 
v záručnej dobe (ďalej len „vady“) musí kupujúci uplatniť u predávajúceho 
bezodkladne, v záručnej dobe.
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8.4 Predávajúci sa zaväzuje vykonávať alebo zabezpečiť záručný servis. Predávajúci sa 
zaväzuje, že záručný servis vykoná sám, alebo zabezpečí prostredníctvom tretej 
odborne spôsobilej osoby (ďalej len „servisná spoločnosť“). Predávajúci sa zaväzuje 
záručný servis vykonať alebo zabezpečiť prostredníctvom odborne vyškoleného 
servisného technika pre predmet kúpy.

8.5 Predávajúci je povinný bezodkladne po podpise tejto zmluvy písomne kupujúcemu 
oznámiť, či záručný servis zabezpečuje sám alebo prostredníctvom servisnej 
spoločnosti, oznámiť jej identifikačné a kontaktné údaje, ako aj následnú zmenu týchto 
údajov.

8.6 Predávajúci sa zaväzuje vykonať alebo zabezpečiť nástup na opravy v rámci 
záručného servisu najneskôr do 24 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim a zároveň 
sa zaväzuje zabezpečiť bezplatné odstránenie poruchy v záručnej dobe v čo 
najkratšom čase, najneskôr:
8.6.1 do 24 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o drobné poruchy bez 

potreby dodania náhradného dielu;
8.6.2 do 48 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o iné ako drobné 

poruchy bez potreby dodania náhradného dielu;
8.6.3 do 72 hodín od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o poruchy s potrebou 

dodania náhradného dielu, ak nie je potrebný náhradný diel z dovozu mimo 
územia Slovenskej republiky;

8.6.4 do 10 dní od oznámenia poruchy kupujúcim, ak pôjde o poruchy s potrebou 
dodania náhradného dielu z dovozu mimo územia Slovenskej republiky

Dni pracovného voľna, pokoja a štátom uznané sviatky sa do týchto lehôt 
nezapočítavajú.

8.7 V záručnej dobe všetky náklady týkajúce sa predmetu kúpy súvisiace so zárukou, 
záručným servisom, a odstraňovaním, vrátane demontáže a ekologickej likvidácie 
použitého náhradného dielu, dovozu, dodania a montáže nových náhradných dielov, 
nutných kontrol kvality, preventívnych prehliadok, údržby a zákonom predpísaných 
revízií, hradí predávajúci. Predávajúci je povinný vystaviť protokol o vykonanej 
záručnej oprave a ten odovzdať povereným osobám kupujúceho bližšie uvedeným 
v bode 3.2 tejto zmluvy.

8.8 Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené neodbornou manipuláciou s vybavením 
predmetu kúpy v rozpore s návodom na obsluhu, prípadne násilným a neoprávneným 
zásahom do predmetu kúpy.

8.9 Kupujúci sa zaväzuje oznámiť poruchu predmetu kúpy, prípadne iné vady predmetu 
kúpy bezodkladne po ich zistení osobe vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej záručný 
servis, ktorej identifikáciu a kontaktné údaje predávajúci oznámil. Za riadne oznámenie
sa rozumie aj oznámenie urobené e-mailom na_______________alebo telefonicky na
čísle Telefonické oznámenie musí byť zo strany predávajúceho
následne písomne potvrdené. Momentom odoslania e-mailu alebo ukončenia 
telefonického hovoru sa vada považuje za oznámenú. Za účelom prijatia 
oznamovaných porúch je predávajúci povinný zabezpečiť dostupnosť osoby 
vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej záručný servis minimálne v pracovných dňoch 
v čase od 08:00 hod do 16:00 hod.

8.10 Predávajúci je povinný vopred dohodnúť skupujúcim preukázateľným spôsobom 
dátum a čas nástupu na opravu aspoň 2 hodiny vopred tak, aby kupujúci mohol 
poskytnúť potrebnú súčinnosť. Kontakt kupujúceho je uvedený v ods. 3.2 tejto zmluvy.
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8.11 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania predávajúceho s oznámením 
identifikačných a kontaktných údajov osoby vykonávajúcej alebo zabezpečujúcej 
záručný servis, v prípade omeškania tejto osoby s nástupom na opravu alebo 
s dohodnutou dobou opravy je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu 
zmluvnú pokutu vo výške 100 Eur denne za každý aj začatý deň omeškania. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká zmluvnou pokutou zabezpečený záväzok 
predávajúceho vykonať alebo zabezpečiť záručnú opravu. Zmluvné strany sa zároveň 
dohodli, že v prípade porušenia záväzku vznikne kupujúcemu nárok na zaplatenie 
zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne spôsobenej škody v plnej výške, teda 
nezávisle od zmluvnej pokuty.

Čiánok 9
Zodpovednosť za škodu

a okolnosti vylučujúce zodpovednosť (tzv. vyššia moc)

9.1 Každá zmluvná strana zodpovedá za škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane 
v súvislostí s plnením tejto zmluvy, ak táto zmluva neustanovuje inak.

9.2 Vzniknutá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadneho 
preukázania jej vzniku, výšky, porušenia zmluvnej povinnosti a príčinnej súvislosti 
medzi týmto porušením a vznikom škody, ak navrátenie veci do pôvodného stavu nie je 
možné.

9.3 Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie 
alebo omeškanie s plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto nesplnenie bude 
vychádzať z okolností vylučujúcich zodpovednosť. Pre účely tejto zmluvy sa na 
okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahujú ust. § 374 Obchodného zákonníka.

9.4 V prípade vyskytnutia sa vyššej moci budú lehoty vyplývajúce z tejto zmluvy predĺžené 
o dobu trvania stavu zapríčineného vyššou mocou. V prípade, že vyššia moc bude 
trvať dlhšie ako šesť kalendárnych mesiacov, oprávnená strana bude oprávnená 
odstúpiť od zmluvy.

Článok 10 
Riešenie sporov

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť akékoľvek vzniknuté spory cestou vzájomného 
konsenzu. Pokiaľ nie je možné vzájomne výhodnou dohodou dospieť k urovnaniu 
sporu, pre konanie a rozhodovanie o sporných otázkach týkajúcich sa záväzkových 
právnych vzťahov vyplývajúcich z podmienok tejto zmluvy, zmluvné strany sa zaväzujú 
riešiť všetky spory v zmysle príslušných platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky na príslušnom súde Slovenskej republiky. Miestna príslušnosť súdu je daná 
v súlade s Civilným sporovým poriadkom.

Článok 11 
Zmluvné sankcie

11.1 Uplatnenie zmluvnej pokuty alebo úroku z omeškania oznámi oprávnená zmluvná 
strana doručením tzv. penalizačnej faktúry druhej zmluvnej strane. Splatnosť 
penalizačnej faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia druhej zmluvnej strane.

11.2 Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok ani jednej strany na náhradu 
škody spôsobenej porušením zmluvných povinností. Oprávnená zmluvná strana má 
nárok na náhradu škody v celom rozsahu bez ohľadu na uplatnenie a výšku zmluvnej 
pokuty.
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11.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri 
plnení záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky 
okolnosti.

11.4 Predávajúci sa zaväzuje, že bude po uzatvorení kúpnej zmluvy s kupujúcim bez 
zbytočného odkladu rokovať o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť 
proces dodania predmetu kúpy podľa tejto zmluvy, a že mu bude oznamovať všetky 
okolnosti, ktoré by mohli ohroziť dohodnutý termín pre dodanie tovaru v zmysle kúpnej 
zmluvy.

Článok 12 
Ďalšie dojednania

12.1 Predávajúci vyhlasuje, že v prípade, že mu v súvislosti s uzatvorením tejto zmluvy 
vznikla povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona 
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „ZoRPVS“), je ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy zapísaný 
v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register“), ktorého správcom 
a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky.

12.2 Predávajúci sa zaväzuje dodržiavať mlčanlivosť vzťahujúcu sa na osobné údaje 
s ktorými príde do styku akýmkoľvek spôsobom. Táto mlčanlivosť pôsobí aj po 
skončení účinnosti tejto zmluvy.

12.3 Mlčanlivosť podľa predchádzajúceho odseku sa rovnako vzťahuje aj na fyzické alebo 
právnické osoby, ktoré predávajúci využije pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy, 
pričom touto povinnosťou sú tieto osoby povinné zaviazať aj ďalšie fyzické alebo 
právnické osoby, ktoré využijú pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy.

12.4 Za týmto účelom sa zaväzuje predávajúci zaviazať fyzické alebo právnické osoby, 
ktoré využíva na realizáciu predmetu plnenia tejto zmluvy mlčanlivosťou vzťahujúcou 
sa na osobné údaje s ktorými prídu do styku. Táto povinnosť mlčanlivosti podľa prvej 
vety musí trvať aj po skončení pracovného pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru, 
služobného pomeru, obdobného pracovného vzťahu, ukončení obchodného či iného 
vzťahu. Táto povinnosť sa vzťahuje rovnako aj na ďalšie fyzické alebo právnické 
osoby, ktoré takto použité osoby využijú pri realizácii predmetu plnenia tejto zmluvy.

12.5 Predávajúci zodpovedá za škodu, ktorá bude neoprávneným poskytnutím osobných 
údajov spôsobená kupujúcemu a sľubuje mu, že akúkoľvek škodu, ktorá bude 
kupujúcemu spôsobená porušením povinnosti uvedených v tejto zmluve odškodní.

12.6 Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ je oprávnený postúpiť pohľadávky zo 
vzniknutého záväzkového vzťahu na tretie osoby len po predchádzajúcom písomnom 
súhlase kupujúceho, inak je postúpenie neplatné.

12.7 Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vzniknuté z tejto zmluvy nemôžu byť 
predmetom zálohu.

12.8 Predávajúci sa tiež zaväzuje, že sa bez predchádzajúceho súhlasu kupujúceho zdrží 
akýchkoľvek právnych úkonov, ktoré by mali za následok zmenu v osobe veriteľa 
peňažného záväzku voči kupujúcemu, najmä prijatia ručenia, uzatvorenia dohody o 
pristúpení k dlhu alebo k záväzku. Dňom porušenia tohto záväzku predávajúcim vzniká 
kupujúcemu bez potreby osobitného uplatnenia nárok na zmluvnú pokutu vo výške 
10% z celkovej výšky peňažného záväzku (vrátane príslušenstva), ktorý by mal prejsť
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alebo mal byť prevedený na tretiu osobu ako nového veriteľa kupujúceho, vypočítanej 
ku dňu porušenia uvedenej povinnosti.

Článok 13
Pravidlá pre zmenu subdodávateľov

13.1 Predávajúci je oprávnený poskytnúť plnenie predmetu zmluvy samostatne alebo 
prostredníctvom vopred odsúhlaseného subdodávateľa, s odbornou starostlivosťou 
a v zmysle obvyklých postupov.

13.2 Pokiaľ predávajúci zadáva akýkoľvek podiel plnenia zo zmluvy vopred odsúhlasenému 
subdodávateľovi, za plnenie podľa tejto zmluvy zodpovedá tak, ako keby plnenie 
vykonával sám.

13.3 Predávajúci garantuje spôsobilosť subdodávateľov pre plnenie predmetu zmluvy, a to 
vrátane splnenia povinností subdodávateľov podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora.

13.4 Zoznam subdodávateľov predávajúceho, ktorý predložil predávajúci do času uzavretia 
zmluvy tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy, spolu s uvedením údajov o všetkých známych 
subdodávateľoch, a to v rozsahu údajov uvedených v Prílohe č. 3 tejto zmluvy a údajov 
o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu a dátum narodenia.

13.5 Ak má predávajúci v úmysle zadávať určitý podiel plnenia zo zmluvy prostredníctvom 
subdodávateľa, ktorého v čase do uzatvorenia zmluvy neidentifikoval, predávajúci tak 
môže urobiť až po nadobudnutí účinnosti dodatku, ktorým sa zmení zoznam 
subdodávateľov.

13.6 Zámer realizácie predmetu tejto zmluvy prostredníctvom subdodávateľa je predávajúci 
povinný vopred písomne oznámiť kupujúcemu s uvedením údajov o novom 
subdodávateľovi v zmysle Prílohy č. 3 tejto zmluvy, ako aj údajov o osobe oprávnenej 
konať za nového subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum 
narodenia a požiadať o uzatvorenie dodatku k zmluve, predmetom ktorého bude 
zmena prílohy k zmluve obsahujúcej zoznam subdodávateľov, a ktorého návrh spolu s 
aktualizovanou prílohou predávajúci zároveň kupujúcemu predloží. Prílohu k takémuto 
dodatku bude tvoriť aktualizovaný zoznam subdodávateľov, ktorý nadobudnutím 
účinnosti dodatku nahradí dovtedajší zoznam subdodávateľov.

13.7 Kupujúci je povinný sa písomne vyjadriť bez zbytočného odkladu od doručenia 
písomnej žiadosti predávajúceho, či s použitím subdodávateľa súhlasí alebo nie. 
Podpísanie dodatku sa považuje za súhlas kupujúceho s použitím navrhovaného 
subdodávateľa. Kupujúci nesmie uzavretie dodatku bezdôvodne odmietnuť.

13.8 Predávajúci je povinný písomne oznámiť kupujúcemu vylúčenie subdodávateľa zo 
zoznamu subdodávateľov alebo akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a to do 
piatich pracovných dní odo dňa, kedy sa predávajúci dozvedel alebo mohol dozvedieť 
o tejto zmene. Aj táto zmena sa potvrdí uzatvorením dodatku k zmluve, ktorého návrh 
spolu s aktualizovanou prílohou je predávajúci povinný predložiť spolu s oznámením.

13.9 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci zadá akýkoľvek podiel plnenia 
zo zmluvy subdodávateľovi bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho, je 
predávajúci povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- Eur a 
zdržať sa plnenia zmluvy prostredníctvom subdodávateľa, ktorý nebol vopred 
kupujúcim odsúhlasený. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade porušenia
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záväzku predávajúceho zabezpečeného zmluvnou pokutou, vznikne kupujúcemu nárok 
na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne spôsobenej škody v plnej jej 
výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty.

13.10Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak predávajúci písomne neoznámi 
kupujúcemu vylúčenie subdodávateľa zo zoznamu subdodávateľov alebo akúkoľvek 
zmenu údajov o subdodávateľovi včas, je predávajúci povinný zaplatiť kupujúcemu 
zmluvnú pokutu vo výške 1.000,-Eur. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade 
porušenia záväzku predávajúceho zabezpečeného zmluvnou pokutou, vznikne 
kupujúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ako aj na náhradu prípadne 
spôsobenej škody v plnej jej výške, teda nezávisle od zmluvnej pokuty.

14.1 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú:
Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu kúpy 
Príloha č. 2 - Kúpna cena
Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 
Príloha č. 4 - Protikorupčná doložka

14.2 Práva a povinnosti zmluvných strán, vyplývajúce z tejto zmluvy sa riadia právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.

14.3 Zmeniť alebo doplniť túto zmluvu je možné len formou písomného dodatku 
podpísaného oboma zmluvnými stranami.

14.4 Zmluvné strany prehlasujú, že v čase uzatvorenia tejto zmluvy nie sú im známe žiadne 
okolnosti, ktoré by bránili, alebo vylučovali uzatvorenie takejto zmluvy, resp. ktoré by 
mohli byť vážnou prekážkou k jej splneniu.

14.5 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.

14.6 Zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva je v zmysle ustanovenia § 5a zákona 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, 
povinne zverejňovanou zmluvou.

14.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že na právne úkony sú plne právne spôsobilé a že obsah 
zmluvy sa zhoduje so súhlasnými, slobodnými a vážnymi prejavmi ich skutočnej vôle, 
že zmluvu neuzavreli v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok.

14.8 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch rovnakej právnej sily, pričom každá zo 
zmluvných strán obdrží po jednom vyhotovení.

V Prešove dňa .........V Bratislave, dňa

Článok 14
Záverečné ustanovenia

kupujúci
FNsP J. A. Reimana Prešov

MUDr. Juraj Smatana, MBA, MPH 
riaditeľ

VITAMED.SK s.r.o.
Mgr. art. Marek Fajnor 

konateľ

predávajúci
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FAKULTNÁ NEMOCNICA S POLIKLINIKOU

J. A. REIMANA PREŠOV

Príloha č. 1 Kúpnej zmluvy

Špecifikácia predmetu kúpy

Predmet kúpy: Psychiatrické nemocničné lôžka

1. Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so zdvihom, s bočnicami

Názov položky: Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so zdvihom, s bočnicami

Ponúkaný typ (označenie): Deka

Výrobca: S tiegelm eyer

Požadované minimálne technicko-funkčné parametre
tovaru

Požadovaná hodnota 
parametra

Hodnota
parametra

ponúkaného
tovaru

(ÁNO - NIE 
/hodnota

Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so zdvihom, s 
bočnicami 10 ks

Nosnosť lôžka väčšie alebo rovné 225 kg áno -  225 kg

Ložná plocha: Šírka väčšie alebo rovné 90 cm áno -  90 cm

Ložná plocha: Dĺžka väčšie alebo rovné 200 
cm

áno -  200 cm

Vonkajšie rozmery: Dĺžka max. 215 cm áno -  213 cm

Vonkajšie rozmery: Šírka s bočnicami max. 103 cm ánc -102,5 
cm

Nastavenie výšky ložnej plochy pohon: hydraulický áno
3/4 sklopné kovové lakované odnímateľné bočnice (1 bočnica 
na každej strane) áno áno

Výška bočníc min. 40 cm áno -41  cm

Dielna ložná plocha 4 diely áno

Ložná plocha kovový rošt, kovové 
lamely

áno -  kovový 
rošt

Pevné čelá s medzerou pre vedenie prívodných trubíc, hadičiek 
a pod. áno áno

Pevné, nevyberateľné hlavové čelo. Nožné čelo sklápateľné, 
uzamykateľné pomocou magnetového zámku. Možnosť použiť 
nožné čelo ako spevnenie, fixáciu postele po sklopení smerom 
pod posteľ.

áno

áno

Polohovanie chrbtového dielu mechanicky áno

Polohovanie stehenného dielu mechanicky áno

Rozsah polohovania chrbtového dielu v rozmedzí väčšom alebo 
rovnom 0°- 70°

áno -  
v rozmedzí

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov, tel.:+421-51-7011111, fax.:+421-51-7722247 
e-mail: nemocnica@fnsppresov.sk, www.fnsppresov.sk, IČO: 00610577, IČ DPH: SK 2021281559,
Bankové spojenie: 1BAN: SK73 8180 0000 0070 0070 0033, BIC: SPSRSKBA
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0 o 1 O o

Rozsah polohovania stehenného dielu v rozmedzí väčšom alebo 
rovnom 0°- 85°

áno -  
v rozmedzí 

C°- 85°

Priemer koliesok, uzamykateľná CB pomocou magnetického 
zámku min. 150 mm

áno -150  
mm,

uzamykateľná 
CB pomocou 
magnetického 

zámku
Lôžko spĺňajúce bezpečnostnú normu STN EN 60601-2-52 áno áno

Farebné prevedenie lôžka základná biela alebo sivá 
farba

áno - biela

Rozsah nastavenia výšky ložnej plochy min. v rozsahu 40 cm
áno -

v rozsahu 40 
cm

Funkcia autoregresie chrbtového dielu áno áno
Hlavové, nožné čelá s pevnou chrómovou alebo nerezovou 
konštrukciou a HPL výplňou, zadné čelá spevnené po celej 
dĺžke v dvoch výškach pásovinou

áno
áno

Ovládanie výšky lôžka hydraulickým motorom ovládaný jedným 
pedálom uzamykateľným magnetickým zámkom. Možnosť 
rýchleho premontovania pedála na obidve strany lôžka.

áno
áno

Nárazové kolieska v rohoch áno áno

CPR mechanické odblokovanie chrbtového dielu áno áno
Príprava na pripojenie fixačných pásov pre nepokojných 
pacientov áno áno

Tovar nový, nerepasovaný, nepoužívaný, v bezchybnom stave, 
musí zodpovedať všetkým platným právnym predpisom áno áno

Vhodnosť použitia pre psychiatrické oddelenie áno áno
Typ matraca pasívny antidekubitný 

matac
áno

Rozmery matraca
rozmery zodpovedajú 
rozmerom ložnej plochy 
ponúkaného lôžka

áno -  90 x 
200 cm

Počet vrstiev matraca min. 2 vrstvy áno -  2 vrstvy

Vonkajšie rozmery: Výška matraca min. 14cm áno -1 4  cm

Hustota peny (spodnej, strednej a vrchnej časti peny) min. 40 kg/m3 áno -  40 
kg/m3

Stupeň antidekubitného charakteru matraca - stupnica Norton riziko vzniku dekubitu 
min. stupňa II

áno -  II. 
stupňa

Nosnosť matraca min. 140 kg áno -140 kg
Vodeodolnosť poťahu min 200 cm áno -  200 cm

Paropriepustnost poťahu min. 200 g/m2/24 h áno -  200 
g/n2/24 h

Ohňovzdornosť poťahu matraca min. CRIB 5 áno -  CRIB 5
Jadro matraca so zníženou horľavosťou áno áno

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov, tel.: +421-51-7011111, fax.: +421-51-7722247 
e-mail: nemocnica@fnsppresov.sk, www.fnsppresov.sk, IČO: 00610577, IČ DPH: SK 2021281559,
Bankové spojenie: IBAN: SK73 8180 0000 0070 0070 0033, BIC: SPSRSKBA
F 215^  Hlavičkový formulár FNsP J. A. Reimana Prešov pre externú komunikáciu Strana 2
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Zips poťahu krytý krycou chlopňou pre odolnosť proti všetkým 
tekutinám áno áno

Profilácia matraca pre lepšie rozloženie tlaku áno áno

Poťah matraca

antimikrobiálny, 
nehorľavý, umývateľný, 
prateľný, dezinfikovateľný 
činidlami v 
koncentráciách pre 
zdravotníctvo, odolný voči 
účinkom krvi, moču

áno
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J. A. REIMANA PREŠOV

2. Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so zdvihom, bez bočníc

Názov položky: Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so zdvihom, bez bočníc

Ponúkaný typ (označenie): Deka

Výrobca: Stiegelmeyer

Požadované minimálne technicko-funkčné parametre
tovaru

Požadovaná hodnota 
parametra

Hodnota
parametra

ponúkaného
tovaru

(ÁNO-NIE 
/hodnota

Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so zdvihom, bez 
bočníc 10 ks

Nosnosť lôžka väčšie alebo rovné 225 kg áno -  225 kg

Ložná plocha : Šírka väčšie alebo rovné 90 cm áno -  90 cm

Ložná plocha: Dĺžka väčšie alebo rovné 200 
cm

áno -  200 cm

Vonkajšie rozmery: Dĺžka max. 215 cm áno -  213 cm

Vonkajšie rozmery: Šírka s bočnicami max. 96 cm áno -  95 cm
Dielna ložná plocha 4 diely áno - 4  diely

Ložná plocha kovový rošt, kovové 
lamely

áno -  kovový 
rošt

Pevné čelá s medzerou pre vedenie prívodných trubíc, hadičiek 
a pod. áno áno

Pevné, nevyberateľné hlavové čelo. Nožné čelo sklápateľné, 
uzamykateľné pomocou magnetového zámku. Možnosť použiť 
nožné čelo ako spevnenie, fixáciu postele po sklopení smerom 
pod posteľ.

áno

áno

Polohovanie chrbtového dielu mechanicky áno
Polohovanie stehenného dielu mechanicky áno

Rozsah polohovania chrbtového dielu v rozmedzí väčšom alebo 
rovnom 0°- 70°

áno -  
v rozmedzí 

0°- 70°

Rozsah polohovania stehenného dielu v rozmedzí väčšom alebo 
rovnom 0°- 85°

áno -  
v rozmedzí 

0°- 85°

Priemer koliesok, uzamykateľná CB pomocou magnetického 
zámku min. 150 mm

áno -150 
mm

uzamykateľná 
CB pomocou 
magnetického 

zámku

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov, tel.: +421-51-7011111, fax.: +421-51-7722247 
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Lôžko spĺňajúce bezpečnostnú normu STN EN 60601-2-52 áno áno

Farebné prevedenie lôžka základná biela alebo sivá 
farba

áno - biela

Rozsah nastavenia výšky ložnej plochy min. v rozsahu 40 cm
áno -

v rozsahu 40 
cm

Funkcia autoregresie chrbtového dielu áno áno
Hlavové, nožné čelá s pevnou chrómovou alebo nerezovou 
konštrukciou a HPL výplňou, zadné čelá spevnené po celej 
dĺžke v dvoch výškach pásovinou

áno
áno

Ovládanie výšky lôžka hydraulickým motorom ovládaný jedným 
pedálom uzamykateľným magnetickým zámkom. Možnosť 
rýchleho premontovania pedála na obidve strany lôžka.

áno
áno

Nárazové kolieska v rohoch áno áno
CPR mechanické odblokovanie chrbtového dielu áno áno
Príprava na pripojenie fixačných pásov pre nepokojných 
pacientov áno áno

Tovar nový, nerepasovaný, nepoužívaný, v bezchybnom stave, 
musí zodpovedať všetkým platným právnym predpisom áno áno

Vhodnosť použitia pre psychiatrické oddelenie áno áno

Typ matraca pasívny antidekubitný 
matrac

áno

Rozmery matraca
rozmery zodpovedajú 
rozmerom ložnej plochy 
ponúkaného lôžka

áno -  90 x 
200 cm

Počet vrstiev matraca min. 2 vrstvy áno -  2 vrstvy
Vonkajšie rozmery: Výška matraca min. 14cm áno -1 4  cm

Hustota peny (spodnej, strednej a vrchnej časti peny) min. 40 kg/m3 áno -  40 
kg/m3

Stupeň antidekubitného charakteru matraca - stupnica Norton riziko vzniku dekubitu 
min. stupňa II

áno -  II. 
s*upňa

Nosnosť matraca min. 140 kg áno -140  kg
Vodeodolnosť poťahu min 200 cm áno -200  cm

Paropriepustnost poťahu min. 200 g/m2/24 h áno -  200 
g/m2/24 h

Ohňovzdornosť poťahu matraca min. CRIB 5 áno -  CRIB 5
Jadro matraca so zníženou horľavosťou áno áno
Zips poťahu krytý krycou chlopňou pre odolnosť proti všetkým 
tekutinám áno áno

Profilácia matraca pre lepšie rozloženie tlaku áno áno

Poťah matraca

antimikrobiálny, 
nehorľavý, umývateľný, 
prateľný, dezinfikovateľný 
činidlami v 
koncentráciách pre 
zdravotníctvo, odolný voči

áno

_ďl93^^ ' t
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účinkom krvi, moču

Fakuhná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov, tel.: +421-51-7011111, fax.: +421-51-7722247 
e-rr.ai: nemocnica@fnsppresov.sk, www.fnsppresov.sk, IČO: 00610577, 1Č DPH: SK 2021281559,
Bankové spojenie: IBAN: SK73 8180 0000 0070 0070 0033, B1C: SPSRSKBA 
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3. Psychiatrické nemocničné lôžko pripevnené k zemi, bez zdvihu

Názov položky: Psychiatrické nemocničné lôžko pripevnené k zemi, bez zdvihu

Ponúkaný typ (označenie): Deka

Výrobca: Stiegelmeyer

Požadované minimálne technicko-funkčné parametre
tovaru

Požadovaná hodnota 
parametra

Hodnota
parametra

ponúkaného
tovaru

(ÁNO - NIE 
/hodnota

Psychiatrické nemocničné lôžko pripevnené k zemi, bez 
zdvihu 4 ks

Nosnosť lôžka väčšie alebo rovné 225 kg áno -  225 kg
Ložná plocha : Šírka väčšie alebo rovné 90 cm áno -  90 cm

Ložná plocha: Dĺžka väčšie alebo rovné 200 
cm

áno -  200 
cm

Vonkajšie rozmery: Dĺžka max. 215 cm áno -  213 
cm

Vonkajšie rozmery: Šírka bez bočníc max. 96 cm áno -  95 cm
Dielna ložná plocha 2 diely áno -  2 diely

Ložná plocha: Výška minimálne 50 cm, 
maximálne 55 cm

áno -  55 cm

Ložná plocha kovový rošt alebo kovové 
lamely

áno -  kovový 
rošt

Kovové bočnice po celej dĺžke lôžka áno áno

Rozsah polohovania chrbtového dielu v rozmedzí väčšom alebo 
rovnom 0°- 70°

áno -  
v rozmedzí 

0°- 70°
Pevné čelá s medzerou pre vedenie prívodných trubíc, hadičiek 
a pod., bez možnosti vyberania áno áno

Polohovanie chrbtového dielu mechanicky áno
Stacionárne prevedenie s možnosťou priskrutkovala k podlahe áno áno
Lôžko spĺňajúce bezpečnostnú normu STN EN 60601-2-52 áno áno

Farebné prevedenie lôžka základná biela alebo sivá 
farba

áno - biela

Hlavové, nožné čelá s pevnou chrómovou alebo nerezovou 
konštrukciou a HPL výplňou, zadné čelá spevnené po celej 
dĺžke v dvoch výškach pásovinou

áno
áno

Príprava na pripojenie fixačných pásov pre nepokojných 
pacientov áno áno

Tovar nový, nerepasovaný, nepoužívaný, v bezchybnom stave, 
musí zodpovedať všetkým platným právnym predpisom áno áno

Vhodnosť použitia pre psychiatrické oddelenie áno áno

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14,081 81 Prešov, tel.:+421-51-7011111, fax.:+421-51-7722247 
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Typ matraca pasívny antidekubitný 
matrac

áno

Rozmery matraca
rozmery zodpovedajú 
rozmerom ložnej plochy 
ponúkaného lôžka

áno -  90 x 
200 cm

Počet vrstiev matraca min. 2 vrstvy áno -  2 
vrstvy

Vonkajšie rozmery: Výška matraca min. 14cm áno -1 4  cm

Hustota peny (spodnej, strednej a vrchnej časti peny) min. 40 kg/m3 áno -4 0  
kg/m3

Stupeň antidekubitného charakteru matraca - stupnica Norton riziko vzniku dekubitu min. 
stupňa II

áno -  II. 
stupňa

Nosnosť matraca min. 140 kg áno -140  kg

Vodeodolnosť poťahu min 200 cm áno -  200 
cm

Paropriepustnost poťahu min. 200 g/m2/24 h áno -  200 
g/m2/24 h

Ohňovzdornosť poťahu matraca min. CRIB 5 áno -  CRIB 
5

Jadro matraca so zníženou horľavosťou áno áno
Zips poťahu krytý krycou chlopňou pre odolnosť proti všetkým 
tekutinám áno áno

Profilácia matraca pre lepšie rozloženie tlaku áno áno

Poťah matraca

antimikrobiálny, 
nehorľavý, umývateľný, 
prateľný, dezinfikovateľný 
činidlami v koncentráciách 
pre zdravotníctvo, odolný 
voči účinkom krvi, moču

áno

Týmto potvrdzujem, že údaje o technických a funkčných charakteristikách ponúkaného tovaru, ktoré som 
uviedol, sú pravdivé; tovar je nový, nerepasovaný, nepoužívaný, v bezchybnom stave a zodpovedá 
všetkým platným právnym predpisom.

V Bratislave, dňa: 21. 11. 2024

Identifikačné údaje predávajúceho: 
ViTAMED.SK s.r.o.
1. mája 45, 902 01 Pezinok 
IČO: 45487090

Meno a podpis pre dávajúceho:
Mgr, art. Marélk Fajnor 

konateľ

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14,081 81 Prešov, tel.:+421-51-7011111, fax.:+421-51-7722247 
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Príloha č. 2 Kúpnej zmluvy: Kúpna cena

Predmet zákazky: Psychiatrické nemocničné lôžka

Názov položky Počet
Jednotková cena 
bez DPH v EUR

Sadzba
DPH

Jednotková cena 
vrátane DPH v EUR

Celková cena bez 
DPH v EUR

Výška DPH 
v EUR

Celková cena s DPH 
v EUR

Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so 
zdvihom, s bočnicami 10 ks 4 430 20% 5 316 44 300 8 860 53 160

Psychiatrické nemocničné lôžko pojazdné so 
zdvihom, bez bočníc 10 ks 4 130 20% 4 956 41 300 8 260 49 560

Psychiatrické nemocničné lôžko pripevnené 
k zemi, bez zdvihu 4 ks 3 400 20% 4 080 13 600 2 720 16 320

Zmluvná cena celkom x x x 99 200 19 840 119 040

Identifikačné údaje predávajúceho: Meno a podpis predávajúceho:

VITAMED.SK s.r.o.
1. mája 45, 902 01 Pezinok 
IČO: 45487090

Mgr. art. Marek Fajno^ 
konateľ

V Bratislave, dňa 21.11. 2024

_________________________________________________________________________________ 1
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Príloha č. 3 Kúpnej zmluvy

ZOZNAM ZNÁMYCH SUBDODÁVATEĽOV

Obchodné meno a sídlo predávajúceho: VITAMED.SK s.r.o., 1. mája 45, 902 01 Pezinok 

IČO: 45487090

Názov subdodávateľa, sídlo a IČO subdodávateľa Údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa ( meno a priezvisko, 
adresa pobytu, dátum narodenia)

—  — — _ _

V Bratislave, dňa 21. 11. 2024

Podpis:
Mgr. aft. Marek F^jnor, konateľ

Fakultná nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana Prešov, Hollého 14, 081 81 Prešov, tel.:+421-51-7011111, fax.:+421-51-7722247 
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Príloha č.4 KZ

PROTIKORUPČNÁ DOLOŽKA

Dodávateľ (ďalej ak ako „partner vecného vzťahu“, “obchodný partner“, „Externá zmluvná strana“ ) ako zmluvný 
partner Fakultnej nemocnice J.A Reimana Prešov (ďalej len „FNsP Prešov“) prehlasuje, že sa oboznámil s obsahom 
tejto prílohy a zaväzuje sajú dodržiavať.

I. Dodržiavanie protikorupčných právnych predpisov

1. Dodávateľ sa pri plnení tejto Zmluvy zaväzuje dodržiavať Platnú legislatívu zakazujúcu podplácanie verejných 
činiteľov a súkromných osôb, ovplyvňovanie verejných činiteľov za účelom dosiahnutia výhod, pranie špinavých 
peňazí, a to najmä, ale nie výlučne pri verejnom obstarávaní, podľa predpisov vzťahujúcich sa na verejné 
obstarávanie a týchto predpisov:
a) zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v platnom znení,
b) zákon č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb v platnom znení,
c) zákon č. 54/2019 Z. z. o ochrane oznamovateľov protispoločenskej činnosti a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov.

2. Dodávateľ sa zaväzuje zaviesť a zachovávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia spôsobilé zabrániť 
korupčnému konaniu.

II. Vyhlásenie o nezaujatosti a bezúhonnosti

1. Dodávateľ prehlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, vedúcich zamestnancov, 
zamestnancov, splnomocnených zástupcov alebo iných osôb podieľajúcich sa na strane Dodávateľa na plnení 
predmetu zmluvy a plnení ďalších povinností podľa Zmluvy priamo alebo nepriamo neponúka, nedáva, 
neposkytuje, nežiada, ani nesúhlasí s poskytnutím alebo prijatím peňazí, alebo akejkoľvek inej oceniteľnej 
hodnoty, výhody alebo daru žiadnej právnickej alebo fyzickej osobe, najmä nie verejnému ani štátnemu 
zamestnancovi, politickej strane, politickému kandidátovi, osobe, ktorá pôsobí v akomkoľvek orgáne 
zákonodarnej, správnej alebo súdnej moci, zamestnancovi štátneho podniku alebo medzinárodnej verejnej 
organizácie, a to v akejkoľvek krajine, so zámerom korupčne ovplyvniť, odmeniť, alebo naviesť k nekorektnému 
výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti túto alebo nepriamo akúkoľvek inú osobu, za účelom získať alebo udržať 
pre FNsP Prešov alebo Dodávateľa akýkoľvek prospech alebo výhody pri výkone činnosti (nezaujatosť).

2. Dodávateľ prehlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, vedúcich zamestnancov, 
zamestnancov, splnomocnených zástupcov ani akákoľvek iná osoba podieľajúca sa na strane Dodávateľa na 
plnení predmetu zmluvy a plnení ďalších povinností podľa Zmluvy nebola a nie je evidovaná žiadnym štátnym 
orgánom ako vylúčená, s pozastavenou Činnosťou, navrhnutá na vylúčenie alebo pozastavenie činnosti, prípadne 
inak nežiaduca v zmysle ich zodpovednosti podľa právny predpisov uvedených v či. I tejto protikorupčnej 
doložky a/alebo v rámci účasti na verejnom obstarávaní a/alebo v rámci účasti na ponukách zo strany Svetovej 
banky prípadne inej medzinárodnej rozvojovej banky (bezúhonnosť).

3. Dodávateľ zároveň vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden zo štatutárnych zástupcov, vedúcich zamestnancov, 
zamestnancov alebo splnomocnených zástupcov nebol trestne stíhaný za:

o subvenčný podvod
o skresľovanie údajov hospodárskej a obchodnej evidencie 
o korupcie (v zmysle ust. § 328 až 336d Trestného zákonaj

III. Dary a odmeny

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že neposkytuje kompenzácie za prijatie zákazky, resp. uzatvorenie tejto zmluvy.

2. Je možné v rámci sebaprezentácie dodávateľa poskytnúť prejav zdvorilosti s nízkou finančnou hodnotou 
(v maximálnej výške 50,- € vrátane dane z pridanej hodnoty) napr. knihy, kvety, katalógy, drobné spomienkové 
predmety pri pracovných stretnutiach alebo oficiálnych rokovaniach, prípadne pohostenie v hodnote obeda 
v primeranej reštaurácii).
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PROTIKORUPČNÁ DOLOŽKA

Príloha č.4 KZ
.5 r°<u

IV. Sankcie za porušenie protikorupčnej klauzuly

1. D o d á v a te ľ  sa  z a v ä z u je , že  F N sP  P re šo v  o zn ám i a k é k o ľ v e k  p o ru š e n ie  p o v in n o s tí p o d ľ a  te j to  P ro tik o ru p č n e j 
k la u z u ly , a le b o  z is te n ie  sk u to č n o s ti v  ro z p o re  s p re h lá se n ia m i D o d á v a te ľ a  u v e d e n ý m i v  te j to  P ro tik o ru p č n e j 
k la u z u le  a  to  b e z  z b y to č n é h o  o d k la d u  p o  to m  ak o  sa  o  ta k o m to  p o ru še n í a le b o  sk u to č n o s ti d o z v e d e l.

2. V  p r íp a d e , ak  F N sP  P re šo v  p íso m n e  u p o z o rn í D o d á v a te ľ a  n a  d ô v o d n é  p o d o z re n ie  o  p o ru še n í z á v ä z k u  D o d á v a te ľa  
v y p lý v a jú c e h o  z  te jto  p ro tik o ru p č n e j k la u z u ly  a le b o  n a  ro z p o r  s p re h lá se n ia m i D o d á v a te ľ a  u v e d e n ý m i v te jto  
P ro tik o ru p č n e j k lau zu le :

a) F N sP  P re šo v  j e  o p rá v n e n á  pozastaviť plnenie z  te jto  Z m lu v y , a to  aj b e z  p re d c h á d z a jú c e h o  u p o z o rn e n ia  
D o d á v a te ľ a  a  p o  d o b u ,  k to rú  F N sP  P re šo v  v z h ľ a d o m  n a  z is te n ie  re le v a n tn ý c h  sk u to č n o s tí p o v a ž u je  z a  

n e v y h n u tn ú .  D o d á v a te ľ  b e r ie  n a  v e d o m ie  a  sú h la s í s tý m , že  p o  d o b u  z is ť o v a n ia  sk u to č n o s tí n e d ô jd e  k v zn ik u  
a k ý c h k o ľ v e k  p o v in n o s tí F N sP  P re šo v  v o č i D o d á v a te ľo v i p ly n ú c ic h  z  ta k é h o  p o z a s ta v e n ia  p ln e n ia  zo  Z m lu v y  
a  n e b u d e  sa  to  p o v a ž o v a ť  z a  p o ru še n ie  p o v in n o s tí p o d ľ a  te jto  zm lu v y .

b ) V  p r íp a d e , ak  D o d á v a te ľ  p re u k á z a te ľ n e  p o ru š í k to rú k o ľ v e k  z  p o v in n o s tí p o d ľ a  te j to  P ro tik o ru p č n e j k la u z u ly  
a le b o  sa  u k á ž e  je h o  v y h lá se n ie  n e p ra v d iv é  F N sP  P re šo v  j e  o p rá v n e n á  aj b e z  p re d c h á d z a jú c e h o  u p o z o rn e n ia  
odstúpiť od Zmluvy s o k a m ž ito u  ú č in n o sť o u  b e z  to h o , ab y  D o d á v a te ľ o v i v z n ik o l a k ý k o ľ v e k  n á ro k  zo  
z o d p o v e d n o s ti z a  o d s tú p e n ie  F N sP  P re šo v  od  Z m lu v y .

c) D o d á v a te ľ  sa  z a v ä z u je , že  p o sk y tn e  F N sP  P re šo v  v z á k o n o m  s ta n o v e n o m  ro z s a h u  náhradu škody za  
a k ú k o ľ v e k  šk o d u  sp ô so b e n ú  F N sP  P re šo v  v  sú v is lo s ti s p o ru š e n ím  te jto  P ro tik o ru p č n e j k la u z u ly .

V. Dokumentácia

1. D o d á v a te ľ  sa  z a v ä z u je  p o  d o b u  5 ro k o v  p o  u k o n č e n í te jto  Z m lu v y  z a c h o v a ť  sú v is ia c u  d o k u m e n tá c iu  tý k a jú c u  sa  
p ln e n ia  z á v ä z k o v  zo  Z m lu v y .

2 . D o d á v a te ľ  j e  p o v in n ý  p r i ja ť  v še tk y  re le v a n tn é  o p a tre n ia , ab y  z a b rá n il s tra te  a le b o  z n ič e n iu  a k ý c h k o ľ v e k  ú d a jo v  a  
d o k u m e n to v  vo  v z ť a h u  k  z is te n é m u  k o ru p č n é m u  k o n a n iu  a  v  p r íp a d e  p o d o z re n ia  n a  p o ru š e n ie  a k é h o k o ľ v e k  
u s ta n o v e n ia  te jto  d o lo ž k y , j e  p o v in n ý  p o sk y tn ú ť  p o tre b n ú  sú č in n o sť  z a  ú č e lo m  d ô k la d n é h o  še tre n ia  to h to  
p o d o z re n ie .

VI. Záverečné ustanovenie

1. P ro tik o ru p č n á  d o lo ž k a  tv o r í n e o d d e li te ľ n ú  p r ílo h u  k  p rís lu šn e j z m lu v e  a  je j  z m e n a  a le b o  d o p ln e n ie  j e  m o žn é  len 
p ro s tre d n íc tv o m  D o d a tk u  k  p r ís lu šn e j Z m lu v e , k to rý  b u d e  p o d p ís a n ý  o b id v o m i z m lu v n ý m i s tran am i.
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